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AJP Motos, SA ģ Renuncia todas as responsabilidades por quaisquer erros ou omissões presentes neste 

documento e reserva o direito de realizar qualquer alteração que refletem o desenvolvimento em curso. 

Ilustrações e diagramas deste documento podem diferir das componentes originais. Não é permitida a reprodução 

total ou parcial deste documento sem autorização escrita. 

 Disclaims all liabilities for any errors or omissions present in this document and reserves the right 

to make changes that reflect the on-going development. Illustrations and diagrams in this document can differ 

from the genuine components. The partial or full reproduction of this document is not allowed without written 

authorization .  
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Informações Gerais 

Este catálogo de peças permite identificar e 

encomendar exatamente os componentes 

necessários.  

Sempre que seja necessário substituir algum 

componente num motociclo AJP, utilize sempre 

componentes originais AJP, de forma a garantir a 

sua fiabilidade e performance. 

No ato da encomenda, especificar: 

1. O número de quadro da mota, marcado na 

coluna de direção; 

2. O número do motor, inscrito próximo da base 

do cilindro, no cárter esquerdo; 

3. A referência do componente seguido da sua 

descrição, conforme apresentada nesta lista de 

peças. 

 

Instruções de consulta do catálogo 

1. Unidades/Dimensões 

Todas as dimensões apresentadas encontram-se no 

sistema internacional de unidades (SI), exceto 

outras especificações. 

2. Abreviaturas 

Abreviaturas usadas ao longo deste catálogo: 

ASSY - Conjunto 
L.E. - Lado Esquerdo 
L.D. - Lado Direito 
PMS - Ponto Morto Superior 

Z ou T - Número de Dentes 
N/D - Não Disponível individualmente 

   
 

3. Componentes Standard 

Componentes normalizados tais como parafusos, 

porcas, anilhas e anéis elásticos são identificados 

pelas respetivas normas DIN ou ISO, seguidos das 

suas dimensões, como por exemplo:  

- Parafuso (DIN 912 M6x35), parafuso de acordo 

com a norma DIN 912 e de dimensões M6 x 35 

mm. 

 

 

Notas 

- Todos os esquemas apresentados servem 

exclusivamente de suporte para a identificação de 

componentes e não deverão ser usados como 

esquemas de montagens de conjuntos.  

- Caso a componentes apresente o código N/D na 

coluna das referências, isto significa que a 

componente não está disponível para 

fornecimento individual, fazendo parte de um 

conjunto que apenas será vendido por completo.  

 

Número de Quadro 

Este catálogo é aplicável a motociclos cujo número 

de quadro é seguido pelo formato: 

- TX9PR7xxxxxxxxxxx 
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General Information 

The present spare parts catalogue enables to 

identify and order exactly the necessary 

components. 

Whenever you need to replace AJP motorcycles 

parts, always use AJP original parts to ensure the 

motorcycle reliability and performance. 

When ordering, specify: 

1. Frame number, engraved in the steering 

column; 

2. Engine number, engraved close to the cylinder 

base, in the left crankcase; 

3. Component reference followed by the 

description, according the spare parts 

catalogue. 

 

Catalogue instructions 

1. Units/Dimensions 

All dimensions are presented under the 

International System of Units (SI), unless other 

specification. 

2. Abbreviations 

Abbreviations used in this catalogue: 

ASSY - Assembly 
L.H. - Left Hand 
R.H. - Right Hand 
TDC - Top Dead Center 

Z or T - Teeth number 
N/D - Not available individually 

   
 

3. Standard Components 

The standard components such as screws, nuts, 

washers and circlips are identified by their DIN or 

ISO norms, followed by their dimensions, e.g.: 

- Screw (DIN 912 M6x35), screw according to the 

DIN 912 norm and with the dimensions M6 x 35 

mm. 

 

 

 

Notes 

- All the drawings presented are exclusively to 

support the components identification and they 

should not be used as assembly schemes. 

- If the component code is presented as N/D in the 

reference column, it means that the component 

ƛǎƴΩǘ available to be provided individually, the part 

belongs to an assembly which it is sold only as 

complete piece. 

 

Frame Number 

This catalogue is applicable to the motorcycles  

whose the frame number followed by the format: 

- TX9PR7xxxxxxxxxxx 
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